
Trio prozaických milník  d tství
 v eské literatu e

Babi ka Bo eny N mcové

Roku 1851 vydal v Brn  moravský léka  Franti ek J. Mo ner (1797  1876) osv tový

spisek s názvem P stounka ili vychovávání malých dítek mimo kolu. Bro ovaná kní ka

formátu A5 o 180 stranách byla ve své dob  ve ejností p ízniv  p ijata, o em  sv d í

skute nost, e o t iadvacet let pozd ji vy la ve druhém vydání ji  v Praze, opat ena

komentá em u itele F.A. Zemana. Mezi tím ov em, inspirováno zmín nou P stounkou,

vy lo arcidílo eské literatury Babi ka od Bo eny N mcové (p ed r.1820  1862), poprvé

ve ty ech se itech v lét  1855, od té doby ve více ne  t ech stech eských vydáních  a

v mnoha zahrani ních p ekladech.

Inspirace Babi ky Mo nerovou P stounkou je z ejmá. V malé d dince ije obstárlá

vdova jménem Dorotka, zvaná p stounka Dorotka. Je bez jakéhokoli vzd lání, podobn

jako N mcové babi ka, av ak jako dcera u itele z blízké vesnice umí íst. I její zesnulý

mu  byl v mládí vojákem atd. atp. Pro p edstavu styliza ní úrovn  Mo nerova

didaktizujícího textu uvádíme popis p stoun iny sv tnice: Sv tnice p stoun ina byla

prostranná, vysoká, suchá, m la veliké tabulové okna, a sice dvojité, aby úv t ím nikdo
netrp l, a proto e tyto k východu a poledni obráceny byly, slunce tedy skoro celý den do

ní svítilo, byla sv tlá, p ív tivá, zdravá, a pon vad  okna okenicemi opat eny byly, které

za asu letního podlé pot eby zav íti se mohly, lov k ve sv tnici me kající byl i od vedra
omrtvujícího uchrán n. Tezovit  se pokra uje: Bylo tam v dy mírn  a stejn  zatopeno, a

byla venku t eskutá zima, neb odleva, beze v eho kou e a puchu; bylo tam ist  zameteno
a umyto. P stounka má ve své sv tnici nábytek prosti ký a na st n obraz Je í ka a jeho

sv. matky, oproti babi ce navíc vlastní rovn  sklad rozli ného ná adí pro d ti: malých

traka , rý , moty ek, hrabí, ko ík v a no í, putének, konevek, máselní k , cep , trdlic,
pot ra ek, drhlen , motovidélek, p esli ek, mo ni ek, pilní k , nebozízk , pilek a.t.d.

k na emu zam stnávání ur ených; ano i v z, pluh a rádlo, jen  se rozebrati daly.

Z uvedené ukázky je z ejmé, e Mo nerovi v prvé ad  lo o podrobný vý et,

z pohledu dne ního recipienta ji  vý et kuriózní a ozvlá tn ný kouzlem necht ného, nikoli



o um lecký ú in. P vabných podobností s Babi kou je v P stounce celá ada: pes Ture ek,

pan myslivec, který as tvrt hodiny za vesni kou bydlí a který posléze bere Jeníka do

u ení, Babi ku vypráví Barunka, P stounku á ek, víra v Boha p edkládaná d tem

prost ednictvím p ísloví, v Mo nerov  textu nalezneme i p edobraz Viktorky: V blízkém

m ste ku B  ila toho asu veliká enská, v celém okolí na míli cesty pode jménem
Bláznivá Barka  známá. Ona chodila ebrotou na polo nahá, umoun ná, rozcuchaná a

hr za. S jak svrchovanou sugestivností v ak rozvinula tento podn t N mcová! Její

romanticky rozervaná Viktorka je kontrapunktem k rozvá n  moudré babi ce, podobn

jako démonický erný myslivec k dobrému panu myslivci. erný myslivec spolu

s Viktorkou v temném lese jsou p sobivým protikladem jasného sv ta Starého b lidla

s bílým prádlem na proslun né louce, se sta enkou v bílé plachetce. I onu bílou plachetku

v ak nalézáme ji  u Mo nera: Podívej se, zvolala p stounka, odtud jest vid ti zrovna do

na eho dvora! Vidí  tam tu enskou v bílé plachetce, která ze stájí vychází? Tot  babi ka!
Baru ka, jen  nyní teprva ze svého ú asu se probrala, roztáhla své ru i ky, a jakoby

babi ku ze vzdálí obejmouti cht la, b ela n kolik krok  ku p edu.
Jakkoli je Mo ner v text didaktizující (snad nejvíce ve h e na saze e a ve h e

s hrachem a lusky), jakkoli je prvoplánov  výchovný a  po onu p íslove nou morální te ku

na konci ka dé kapitoly, p esto nepostrádá tu a tam ú inný d tský aspekt. T eba kdy  po

náv t v  slepce chlapec Jeník si se zavázanýma o ima zkou í, jaké to je nevid t.

Bo ena N mcová ve své Babi ce ov em pracuje s d tským aspektem svrchovan ji,

jak oz ejmíme v následující ukázce z náv t vy ve mlýn . Takto její d tský sv t úsm vn

dopl uje rozvá né hovory dosp lých:

V zim , to bývaly d ti skoro celého p l dne na peci za kamny; pec byla veliká, bylo
tam lo e slu ino a Man inka m la tam v echny svoje hra ky a panny. Kdy  se tam d ti

slezly, byla jich plná pec, a na svrchním sch dku sed l je t  domácí veliký pes. Na té peci

slavila se ka dou ned li svatba n které panny. enich byl kominík a Mikulá  byl jako pan
páter. A pak se jedlo, pilo a tancovalo, p i em  oby ejn  n který lápl psovi na nohu, a

za kv kl a spole nost v sednici z rozprávky vytrhl. Panímáma k ikla na d ti: Prosím vás,

vy eládko, nezbo te mi pec, v dy  chci zítra péci!  Ale na peci bylo u  zase ticho, d ti
hrály u  zase na tatínka a maminku, té mladé mamince p inesl áp d átko a Adelka,



která neum la strojit hody, musela být jako paní bába a Vilém a Jan byli jako kmot i a

dali mu íkat Honzí ek. A byly zase hody, jídel bylo p epodivných a pes byl také hostem,
aby se na n  udob il. Honzí ek hned vyrostl a tatínek ho vedl do koly a Jan byl panem

kantorem a u il ho slabikovat. Ale jeden ák, to ne lo, musely se v ecky u it, a usneslo se:

Budeme hrát na kolu.  Chodily tedy k Janovi do koly, ale áden nep inesl úlohu, pan
u itel se rozhn val a ka dý m l dostat dv  fláky na ruce; kdy  u  jinak nebylo, nechaly si

to líbit, ale pes, který také byl ákem a dokonce ni eho neum l ne  na peci fun t, tomu
usoudil pan u itel k t m dv ma flakám je t  pov ení erné tabulky na krk, a to se také na

n m vykonalo. Pov sily mu na hrdlo desku, rozhn vaný chlupá  sko il z pece dol

s hrozným rámusem, trhaje ze sebe hanlivé znamení. Stárek sko il leknutím z lavice,
babi ka si odplivla, a pan otec pohroze pikslou na pec, volal: Sak na ryby, pytel na raky,

p jdu-li na vás!  a zato e jí zase v prstech, usmál se, ale aby to d ti nevid ly.

Uvedená ukázka v rozsahu jednoho odstavce je, jak ji  bylo nazna eno, vlo ena

mezi rozvá ný hovor dosp lých besedník  za náv t vy ve mlýn  a tvo í k jejich

vzpomínkám p sobivý kontrapunkt. Hned na za átku autorka specifikuje ro ní období 

zimu, ím  navozuje intimitu situace v kontrastu nevlídn  studeného období okolní

p írody. Ona intimita d tských her je asov  je t  více ohrani ena (skoro celého p l dne) a

jakoby zavinuta do jednolitého období n kolika hodin jednoho dne, av ak sou asn

z hlediska d tské perspektivy vnímání asu rozprostran na do celého nekone ného p l

dne. Ji  uplynulý as d tských her se postupn  odvíjí p ed tená em v jeho sou asném

ase, jde tedy o sou asnost rozlo enou v posloupnost, to v e je t  umocn no sou adným

spojováním jednotlivých sekvencí d je bez nároku na nad azenost a pod azenost. Mezi

jednotlivými fázemi d tských her jsou navíc spolu s neustále odplývajícími drobnými

detaily rovn  logické i asové p eryvy tak typické práv  pro d tský sv t: d átku za ali

íkat Honzí ek a vzáp tí Honzí ek hned vyrostl a tatínek ho vedl do koly. Do svébytného

sv ta d tské hry jenom zpovzdálí zasahuje dobrácké napomenutí panímámy, ale to u  si

d ti zase hrají na n co jiného. N mcová zd raz uje fiktivní povahu d tské hry: Mikulá  je

jako pan páter, Adelka jako paní bába, Vilém a Jan jako kmot i. Tato fiktivnost je v ak

vzáp tí pop ena ji  ne jako, nýbr  skute nými hody, na nich  jídel bylo p epodivných a pes

byl také hostem. Magie autor ina vzpomínání sugeruje spontaneitu vypráv cího aktu



sou asn  se spontánností sv ta d tských her, co  je navíc podtr eno úsm vnou

antropomorfizací psa, delikátním nazna ením nevinné d tské sexuality p i h e na tatínka a

maminku, kdy mladé mamince p inese áp d átko. Mnohotvárnost tohoto d tského sv ta

kupodivu p sobí jednotným dojmem, k emu  zajisté p ispívá i sev ení prostoru  d tských

her do intimního prostoru vyh áté pece, která je zase srdcem srde ností proh átého mlýna,

obklopeného  jak ji  vý e e eno -  nevlídnou zimní p írodou. Mlýn je op t sou ástí do

sebe uzav eného údolí, sv ta knihy, v n m  ve vzácné shod  spolu vedle sebe ije

skota ivé d tství a moudré stá í  babi ka si sice v záv ru ukázky odplivla a pan otec

starosv tsky zaklnul, av ak usmál se, ale aby to d ti nevid ly.

Poetika prostoru v bec hraje v Babi ce nemalou úlohu. Vladimír Macura správn

post ehl, e N mcová op ela celou kompozici své Babi ky o idylickou topografii ideální

eské arkádie, krajinného parku, který by v le oval základní typizované prostory

v podob  jakýchsi literarizovaných parkových bibelot : mlýn , zámek , z ícenina ,
splav , altánek , hospoda , lovecký pavilon , chaloupka . Peripetie této

ned jové prózy v kapitolách 4  7 se odehrávají výhradn  na náv t vách v malém údolí ku,

na nich se prost ednictvím rozhovor  dovídáme v e pot ebné o babi ce, Viktorce i d tech.

A práv  d tský akcent prolamuje prostorovou dost edivost prózy, t eba rozhovorem

babi ky s d tmi o tom, kam popluje proutek vhozený do í ního proudu. (Mo ná je

nahromad ní deminutiv v záv ru babi iny zem pisné lekce pro dne ního tená e

nadbyte né, N mcová v ak deminutiv u ila pom rn  asto, sugerovala jimi snad idylickou

útulnost svého prostinkého eského sv ta v protikladu ke zpan t lé velikosti hlu ného

ivota velkých m st;  stavení jejího srdce bylo nevelké, ale hezou ké.)

Ale jak potom, babi ko, kdy  p ipluje k stavidlu, nebude moci dále?  ozval se Vilém.
     M e,  tvrdil Jan; neví , jak jsem onehdy hodil proutek do vody p ed samé stavidlo,

to il se, to il, a najednou byl pod ním, sjel p es vantroky na kola, a ne  jsem mlejnici

p eb hl, byl v potoku a plynul do eky.
     A kam potom plyne?  ptala se Adelka babi ky.

     Od mlýna pluje k li skému mostu, od mostu pod strán mi k po iradlu, od po iradla

p es splav dol , okolo Barví ského kopce k pivováru; pod skalou p evle e se p es hrubé
kameny pod kolu, kam  budete nap esrok chodit. Od koly pluje p es splav, k velkému



mostu do luk a ke zvoli, od Zvole k Jarom i do Labe.

     A kam potom je t  plyne, babi ko?  ptalo se d v átko.
     Daleko plyne po Labi, a  p ijde do mo e.

     Ach je, do mo e! A kde je a jaké je to mo e?

     Ach mo e je iroké, daleké, stokrát dále je k n mu ne  do m sta,  odpov d la
babi ka.

A co se tam stane s mým proutkem?  smutn  otázalo se d v átko.
     Bude se houpat na vlnách a ty jej vyhodí na b eh; na b ehu bude se procházet mnoho

lidí a d ti ek a n jaký chlape ek proutek zdvihne a pomyslí si: Odkudpak ty, proute ku,

asi plyne ? Kdopak t  pustil po vod ? Zajist  tam kdesi daleko sed lo d v átko u vody, a
ta t  utrhla a pustila po vod !  A chlape ek donese si proutek dom , zasadí do zem ;

z proute ku vyroste hezký strome ek, ptá kové budou na n m zpívat a strome ek se bude

radovat.
     D v átko si zhluboka vzdychlo, upustilo v zamy lení vykasané sukénky do vody, a

babi ka musela dímat.
Jak jsme si pov imli, Vilém se tá e babi ky na osud vhozeného proutku u stavidla,

av ak místo babi ky mu s trochou d tské p emoud elosti vypovídá svoji zku enost Jan;

jeho replika je délkou výpov di na dít  p íli  dlouhá a p sobí trochu kni n .

Na dal í osud proutku se ptá Adelka, nikoli v ak Jana, jak bychom snad mohli

p edpokládat, nýbr  op t babi ky, její  autorita je z ejmá. Babi ka d tem popisuje dal í

cestu proutku, a to p im en  jejich chápání; neopomene zmínit kolu, kam budou její malí

poslucha i nap esrok chodit. Prostor se dal í cestou proutku vhozeného do vody stále

otevírá  a  k mo i, p edstavujícímu pro suchozemské dít  symbol dálky, velikosti,

tajemství. Do statického prostoru malého údolí ka vná í eka (v této pasá i mlýnská

strouha) dynamiku: vzpome me jenom na epizodu s velkou vodou. Mo e pak sugeruje

mimo jiné i pohádkový motiv (Jungovská symbolika vody a mo e pochopiteln  nebyla

v dob  vzniku knihy dosud známa). Babi ka se v popisu mo e skute n  p esouvá do

oblasti pohádek a mýt , její mo e je iroké, daleké, stokrát dále je k n mu ne  do m sta.

D v átko Adelka v ak v tomto rozhovoru není fascinováno mo em, nýbr  se d tsky zajímá

spí e o osud svého proutku. Babi ka jako kdyby si to uv domila a p echází do roviny



d tské obraznosti. Na ni se v polovin  19. století u nás pohlí elo biedermeierovsky

zdrobn le, i proto babi ka pro Adelku fabuluje  v echny ty d ti ky, chlape ky, proute ky,

d v átka, strome ky a ptá ky. Roztomile a ne bez náznaku erotiky p sobí ve zvolené

ukázce záv re né upu t ní vykasané sukénky do vody, zvlá t  kdy  hned v následující v t

pan myslivec el práv  kolem.
Topoanalýza Babi ky je tedy intimn  uzav ená, krou í stále kolem stejných míst od

myslivny ke mlýnu a zase zp t malým údolí kem. Jde o astný prostor astných d tí a

astné to eny, jak se kolsky traduje vzletný záv re ný povzdech paní kn ny. Tentý

povzdech paní kn ny je ov em ji  na konci sedmé kapitoly, N mcová tedy s p edstavou

t stí v idylické ohrani enosti promy len  pracuje; kontrapunktická postava Viktorky je

babi kou v samém záv ru kapitoly p edchozí, tedy esté, okomentována povzdechem

práv  opa ným: Ubohé d v e. Jde vlastn  o toto né ukon ení p íb hu v p íb hu

s protikladným smyslem. Mimochodem: navazujíce na na i p edchozí interpretaci motivu

vody v této próze, podobn  jako Adelka proutek, tak Viktorka hodila do eky u splavu

svoje narozené dít , co  by v dne ní próze bylo nejspí e ponecháno v náznaku, N mcová

v ak vy la vst íc o ekávanému tená i své knihy explicitním vysv tlením: vidím, e cosi

do vody zahazuje ( ) Ráno jsem to starému mému povídal, ale tomu hned napadlo, co asi

do vody hodila.
Dne ního recipienta na kní ce z hlediska d tského aspektu zaujme t eba i to, jak

intimní tá ky babi ky s vnou aty probíhaly tvá í v tvá  (ve v deckém argonu komunikace

F2F): Za letních krásných ve er , kdy  nebe jasné, krásné bylo, hv zdy po áry házely,
sedla si babi ka ráda s d tmi ven pod lípu. Dokud byla Adelka mali ká, posadila si ji na

klín, Barunka s chlapci stáli u kolenou. To ani jinak být nemohlo; jak babi ka cosi
vypravovat za ala, musely se jí dívat v ecky p ímo ve tvá , aby jim ani sl vka neu lo.

Za mimo ádn  p íznivé a  romantické p írodní pohody charakterizované pro

zd razn ní zdvojenými adjektivy letní krásné a jasné krásné (tedy dvakrát krásné, p i em

ono druhé krásné je  a  ve er  je t  zjasn no; o bílé barv  a jasu se zmíníme následn ),

babi ka spolu s d tmi opou tí intimitu chaloupky a vychutnávají spole n  pohanské

mystérium hv zdných po ár . Aby vertikální nekone no bylo ztlumeno, tak tedy pod

korunou stromu symbolizujícího e ství. Nicmén  je to jedno z mála míst knihy, kdy



horizontální vnímání ohrani eného prostoru babi ky a d tí je nahrazeno vertikálou, navíc

za ve era. Zde jako kdyby se sv t Starého b lidla na okam ik kontaminoval se sv tem

Viktorky. Ta p ece bydlí v pohádkov  p ízra né jeskyni no ního lesa, ta místo v útulné

sv tni ce vysedává pod stromy u splavu, ta místo v posteli umírá za bou e pod dv ma

smrky na okraji srázu, zasa ena bleskem z nebe. U  Václav erný v polemice se aldou

post ehl, e ve skute nosti obsahuje Viktorka temnoty jasné N mcové, noc denního sv tla

babi ina. Ten den se z oné pranoci zrodil, z Viktor iných temnot vze el babi in jas.
Vra me se v ak v na í ukázce k tomu, jak d v rn   vnou ata s babi kou obcují:

Adelka sedí staré en  na klín , Barunka a chlapci jí stojí u kolenou a pohlí ejí tvá í v tvá .

Jak lidsky dnes na nás p sobí tato p eddigitální komunikace, jak nás dnes hladí po du i a

mýticky dávná oráln -intuitivní tradice sd lování lov í pospolitosti spolu s pot ebou

vzájemného dotyku! Oproti nyn j í racionální internetové komunikaci skrze monitor

po íta e, oproti na í individuální izolaci v tomto míst  knihy cítíme p vodní kmenovou

pospolitost lov ka, hrou íme se a  kamsi do p edjazykového období ztraceného kontinua

kolektivního nev domí. I proto je Babi ka stále znovu a znovu tena, její text má toti   -

oproti Mo nerovu -  schopnost neustálé esteticky ozvlá tn né aktualizace. Z hlediska

vnímatele po átku 21. století bychom mohli uvád t dal í a dal í p íklady toho, jak Babi ka

aktualizuje d tský aspekt, t eba tam, kde sugestivn  lí í usínání vnou at p i modlitb

namísto dne ní v udyp ítomné televize.

Ji  Jan Muka ovský v Pokusu o slohový rozbor Babi ky Bo eny N mcové

upozornil na tendenci slohu N mcové k sou adnosti, k n mu  se pojí sklon

k asyndetickému p ipojování. M eme si toho v imnout na za átku uvedené ukázky;

v jiných místech textu je to je t  nápadn j í (uvádíme jiný p íklad, ne li je uveden u

Muka ovského): V tom samém okam ení zakejhly husy v chlívku, svin  zachrochtaly,

kráva bu ela, kury k ídlama zat epetaly, ko ky odkudsi p ib h e otíraly se jí okolo nohou.

Muka ovský mimo jiné rovn  dolo il, jak málo barevná jsou lí ení N mcové i na

takových místech, kde by bylo hojn  p íle itosti rozvinout nádheru v ech barev vidma a

postavil sv j poznatek do konfrontace s Máchovým vylí ením p írodních jev . Opravdu,

Bo ena N mcová jako kdyby p i lí ení p írody u ila jenom nebarevné kresby tu kou i

grafiky (uvádíme p íklad rovn  odli ný od Muka ovského ukázky): Od rána ji



vystupovaly na obloze mrá ky, zpo átku mali ké jen, edé, b lavé, sem tam roztrou ené,

ím dále na den, tím více jich p ibývalo, hromadily se, vý e postupovaly, srá ely se,
tvo íce dlouhé máhy, barva jejich byla tmav í a tmav í  a k polední hodin  byla celá

obloha na západ  potáhnuta erným t kým mrakem, který se k slunci táhl. Upozornili

jsme ji  d íve na významov  zatí enou polaritu sv tla a tmy v Babi ce, podotýkáme v ak,

e tomu tak není v ude, kup íkladu ne v popisu lidových kroj  p i pouti, ty zá í barvami.

Sv tlo v N mcové textu symbolizuje dobro, pokoj, smí ení , tedy hodnoty pozitivní.

Babi ka si nad rakví Viktorky ti e praví: kdo je vinen, B h ho bude soudit, tys ve sv tle a

v pokoji. O bílou barvu roz í íme ji  jednou zmi ovaný citát z konce sedmé kapitoly:

Kn na ale stála u okna a dívala se za odcházejícími, dokud vid t bylo bílé aty d v at a
bílou holubi ku babi inu zelenem prokmitat. Odcházejíc do kabinetu eptala si:

astná to ena!

Jak vidno, bílá se v textu ráda prokmitává a míhá mezi zelenem.

Jiný p íklad: ekali poutníky. A tu  kdy  slunce poslední paprsek na vrch zasílalo a

koruny irokých dub  a ztepilých jasan  zlatým sv tlem polívalo, zab lely se v stínu ní e
rostoucího k oví bílé plachetky a slam né klobou ky rychle míhaly se mezi zelenem. Ji

jdou!  zvolaly d ti

Bílá barva v kombinaci se zelenou bývá N mcovou hojn  u ívána i v pokojném

popisu p írodní scenerie: Za týden po Du i kách, kdy  babi ka d ti budila, oznamovala

jim, e p ijel svatý Martin na bílém koni. D ti rychle vysko ily z postelí, b ely k oknu  a

hle, v ude bílo. Na stráni o zeleném listu ani památky, ani na vrbách u eky, na ol ích u
potoka. V lese jedin  zelenaly se jedle a smrky, ale v tve jejich byly pod tí í sn hu dol

shýbené.
Mrtvá Viktorka má v rakvi oble en bílý rubá  a pod hlavou ustláno zeleného mechu

a tak bychom mohli pokra ovat dál a dál, a nejenom v barvách. N mcová t eba v Babi ce

ze zvuk  výrazn  akcentuje zvony, zvonky a rolni ky  Oproti didaktické návodnosti

Mo nerovy P stounky je svým zp sobem rovn  mravou ná a p íkladná, av ak pokou í se,

aby její text p sobil navíc i p irozen , v rohodn  a um lecky p esv d iv . Obohacuje jej

pramenem romantického feminismu v intencích George Sandové a Flory Tristanové, jako

i romantismem rousseauovským, a p itom z stává národní v tom nej ist ím smyslu slova.



Právem se proto její Babi ka stala jednou z nejosobit j ích hodnot eské prózy. Zajisté

k tomu p isp lo i funk ní vyu ití d tského akcentu: dialogy babi ky s d tmi jsou oproti

dosp lým krat í, jsou rámovány procházkami a inností v p írod , usedlému dosp lému

sv tu p idávají dimenzi sv í hravosti a magi nosti. A tak a koli kniha p vodn  sm ovala

k dobovému lidovému tená i, po p ldruhém století existence je vnímána recipienty

irokého spektra, nejenom eskými. (Kup . nakladatelství Sixty-Eight Publishers man el

kvoreckých v Torontu vydalo jako jubilejní publikaci v roce 1982 práv Babi ku Bo eny

N mcové.)

Babi ka Bo eny N mcové se stala asto citovanou  a tená sky snadno

interpretovatelnou ifrou na í literatury. V kronice U nás (1879  1904) Aloise Jiráska

(1851  1930) se hrdinové setkávají s postavami Babi ky, dokonce nav t vují

v Ratibo icích vévodkyni Zahá skou  Jiráskova citace posvátné knihy je doslovná, av ak

vyzn ní konfronta ní. Podobn  je tomu v nejnov j ích prozaických trilogiích Daniely

Hodrové a Ji ího Kratochvila, zde jsou v ak ji  intertextové vazby a aluze postmodern

komplikované, stále v ak ú inné.

Dolce far niente Vít zslava Nezvala

Úvodem této kapitoly se zastavme u Nezvalova vztahu k surrealismu, který  svého asu ve

jménu humanity v absurdit , náhod , ílenství, snu, spánku i poetizaci skute nosti

obhajoval pravé, skute né a nezcizitelné hodnoty ivota. Práv  surrealismus je nám toti

dokladem toho, e um ní nejenom erpá z d tství, ale doká e se mu rovn  p iblí it.

V dy  ím dosahovali surrealisté oné zvlá tní poetické magie, která dodnes vyza uje

z jejich nejlep ích d l?  Automatickým textem, navozováním halucinatorních stav  nebo

prost  provokováním stupidnosti ivota se jim poda ilo bloudit mezi snem a realitou, mezi

tajemstvím a náhodou, tedy tím, co je typické práv  pro d tství. Jedin  zám rností svého

postupu se li ili od dít te, nejednali neuv dom le. Je pot eba míti hodn  d tské obraznosti,
která dovede postaviti z t ísek a kaménk  v e, eho je t eba, napsal Vít zslav Nezval

(1900  1958) ve stati Dada a surrealismus.

Je v eobecn  známo, e Nezval surrealismus zpo átku odmítal. Nikoli v ak



principiáln , nýbr  nesouhlasil pouze s jeho vn j kovostí, n kdy a  um leckou pasivitou.

Necht l se stát pouhým nástrojem reprodukujícím podv domí, naopak usiloval o to, aby

podv domí násobilo jeho fantazii. Nevt snával se násilím do d tského sv ta fantazie ,

cht l z stat stále uvnit  dít tem. Uchvacuje t  v echno zázra né, av ak sna í  se do n ho

vnésti nefantasticky ád v cí skute ných tak dlouho, a  náhle usly í , veda za ruku
sk ivánka, v svém srdci d tskou trumpetu jara.

Hluboký pro itek d tství a neustálý návrat k n mu, to nejspí e odli ovalo Nezvala

od ostatních surrealist , to mu umo ovalo, aby uprost ed básnických experiment  z stal

prostým a samoz ejmým.
Homér je u itelem básník  kte í tou í po sláv

zatímco poezie kterou miluji
pramení ze slabiká e

Kdy  je mi nej astn ji mluvím prost
(Tón)

D tství bylo pro Nezvala nejenom perspektivou pohledu na sv t a úto i t m p ed

konven ní skute ností, ale i zaslíbenou zemí volnosti, stavem, v n m  je skute ná svoboda

a skute né t stí.
Co nás ni í? Co? Ach prosté sobectví

Ze sobectví vracíme se do d tství
Tam je volnost tak ka legendární

(Beznad jnému epikurejci)

Seznámíme-li se pozorn ji s Nezvalovým ivotem, nacházíme i v t ch nejtemn j ích

surrealistických obrazech prosté p etvo ení zá itk  z d tství. V následující ukázce to bude

nap . vzpomínka na babi in d m ve Val i, kde bylo eznictví. (Av ak mohli bychom na e

tvrzení dolo it mnoha jinými p íklady; t eba vycpaní ptáci, oblíbený motiv surrealistických

d l výtvarných i literárních, jsou u Nezvala zcela reálnou vzpomínkou na vitríny

s pom ckami ve t íd  básníkova tatínka, jak se o tom do teme v próze Dolce far niente.)
Mezi obrovské sudy do sklepa kde pluje led

K rozpáraným kravám do je t  podivn j ího labyrintu
Lidskost krásný pojem

Ale pravá poezie je tam
Tam dole mezi sudy a mezi st evy
(Historie esti prázdných dom )



Proto i v dobách nejv t ího surrealistického experimentování nep estal Nezval

milovat Babi ku Bo eny N mcové, která si podle n j zachovala ú asn  p irozené
proporce mezi modelem a imaginací a vid la skute nost takovou, jaká je v isté vývojce

opojení subjektivitou. Citujme ob írn ji: Jaké nepatrné slohové prost edky sta ily Bo en

N mcové, aby podala samu sebe v dívce, znepokojené o smysl té i oné ve erní hv zdy,
jaký satanism, nikdy nedostupný rafinovanosti takového Barbey d´Aurevilly, zt lesnila

v situacích, jimi  prochází Viktorka, jak málo papíru vyplýtvala, vodíc tená e do jeho
vlastních krajin, k bytostem jeho vlastního snu, a co  je nejpodivuhodn j í, jak málo se

obírala starostmi um le skloubit d j.

Jist  i pod vlivem Babi ky za al Nezval psát svoji prózu Dolce far niente (listopad

1929  íjen 1930, vy lo roku 1931). Zobrazil zde jeden den svého d tství v Lipjanech 

kdy  mu bylo asi p t nebo est let  s výhledy do minula i budoucna, bezprost edn

inspirován Marcelem Proustem (1871  1922), jeho  románový soubor Hledání
ztraceného asu (A la recherche du temps perdu, I, 1913) vy el esky 1927  1930. Od

Prousta p evzal jeho evoka ní sílu instinktivní pam ti, je  spojuje minulost a p ítomnost

v jediném simultánním po itku. Podn t  k napsání Nezvalovy prózy lze ov em vytu it více:

mohl to být James Joyce (1882  1941), zejména jeho Portrét um lce v jino ských letech,

dále pak v p edchozí kapitole zmi ovaný ivotopis Johanna Wolfganga Goetha (1749 

1832), a to zejména pro básnickou transformaci d tské etby, infantilních vzpomínek a sn

filtrovaných pozd j ím vypráv ním rodi . Nebo lze vytu it jisté souvislosti i

s Kollárovými Pam tmi z mlad ích let ivota, které jsou ostatn  sepsány patrn  pod vlivem

Goethovy autobiografie; u Kollára mohla být pro Nezvala inspirující t eba d tská erotika

atd. atp. Nezval na sebe ov em mohl nechat p sobit i d tskými motivy z Rimbauda, jist

byl i ovlivn n Freudovým u ením, a koli to v doslovu své knihy vehementn  pop el.

Hlavním pramenem, z n ho   erpal, mu v ak nesporn  byla jeho vlastní d tská

obrazotvornost a schopnost evokovat zá itky z d tství.

Pro  se vlastn  Nezval rozhodl napsat tuto prózu, jaký byl konkrétní popud?

V doslovu vzpomíná, jak byl jednoho dne v tramvaji zasa en závanem v n  pe iva

z krámu, kolem n ho  jeli, a asociací jej to p eneslo o deset let nazp t do m sta

st edo kolských studií. Od toho okam iku byl díky nep edvídatelným setkáním



s nejoby ejn j ími podn ty uvád n do styku s minulostí a za as pochopil, e je to pojem

D tství, který se konkretizuje v jeho p edstavách. Usiloval tedy postihnout v echno to

podivné, nevyslovitelné, mlhavé a zvlá tní, onen stav, který nazval dolce far niente a který

m l zásadní vliv na celý jeho dal í ivot a práci.

Mimoum leckým posláním Nezvalovy knihy je vybavit tená m situace z jejich

vlastního ivota, umo nit ka dému návrat k vlastnímu dolce far niente . Nebo od

poznání sebe sama závisí asto na e celé ivotní t stí a tato kniha umo ní nejednomu
tená i dostat se do styku s mnoha zapomenutými krajinami svého já.

Tomu pod ídil i formu prózy. Napsal dílo ryze subjektivní a p ed zápletkami

epického románu dal v n m p ednost vnit nímu dobrodru ství, jakým je pro dít

tvrthodina, ve které se dovídá o souvislosti ko ile s tragédií zrození neman elského dít te.

D tská perspektiva nazírání sv ta, p edkládaná tená i jako autentické vzpomínky

dosp lého autora, zu itkovává stále ivotný proud sv tové i eské vzpomínkové prózy na

d tství. Ze sociologicko-psychologického hlediska je kup . zajímavý chlapc v post eh

prom n sociálních rolí u jeho otce (z rodi e na u itele a naopak) a následn  pak u prv á ka

Nezvala samotného: Av ak od chvíle, kdy otec vstal a ne  se odebral do t ídy, d la se

s ním tajuplná prom na, která vyvrcholila ve zm n  hlasu projevujíc se neustálým

vzr stáním vá nosti, tatá  prom na, kterou jsem si vysv tlil pozd ji, kdy  i já jsem se
chystával do koly, prom na, která nastává v dy, kdy  zam ujeme jedno své já za jiné.

Dal í otcovo já nalezl po ase chlapec na tatínkov  maturitním tabló a tená  si p i tení

m e vybavit t eba Homérovu Iliadu,  v ní  se Hektor v syn vylekal prom ny svého otce

ve zbroji vále níka.

Jednotlivé motivy se postupn  zvrstvují a jsou stav ny do ne ekaných kontext , jak

je typické pro d tský aspekt a jak se s tím pozd ji setkáme t eba v prózách Ladislava

Fukse. Zdánlivá t í  epizod a detail  se  slévá do sniv  bezpe né atmosféry d tského

sv ta, ba p elévá se do jiných Nezvalových knih: hra s v cmi z divanové zásuvky se  znovu

vyno í ve ver ících pro d ti v kní ce V ci, kv tiny, zví átka a lidé pro d ti (1953).

Celou prózu prostupuje motiv lásky malého chlapce k d v átku Matyld ; tvo í

základ d tských her, stává se osou, kolem ní  se otá ejí pocity t stí, smutku, bolesti i

rozko e. Autor citliv  popisuje vzru ení, které se jej v d tském v ku zmoc ovalo



v souvislosti s drá divou zapov zeností tabu sexu; vypráv je o spole ném koupání chlapc

a dívek v mlýnské strouze vzpomíná, e na Matyldin  nahot  jej drá dilo pouze místo,

které si p ikrývala rukama  jiných d tí, je  k podobnému po ínání nebyly nutkány, si

nev ímal (podobný motiv nalezneme u velkého ironika Anatola France (1844  1924)

v jeho Ostrov  tu ák (L íle des pingouins 1908), tam se rovn  mu i-tu áci cítili

neodolateln  vábeni práv  jedinou oble enou enou-tu a kou. Motiv d tské lásky k malé

sousedce vrcholí epizodou, v ní  chlapec  podv dom  puzen symbolem mate ského prsu

 kousne svoji p ítelkyni do lákavého jablí ka co se neslu í vystrkovati, jak Nezval

pásovn  nazývá Matyldinu zadnici. Tento motiv najdeme v Nezvalov  díle i jinde, nap . ve

druhém zp vu Akrobata (1927) stojí chlapec v zim  u okna s malou hol i kou, omámen

vánicí kousne ji do ramene, d v e mu ute e a on sám hledá v ude tajemství, ervená se,

plá e, hraje na klavír. Ostatn  u  Arthur Rimbaud (1854  1891) v Sedmiletých básnících

(Les poétes de sept ans 1871) popisuje chlapce, jemu  sousedovic dcerka vysko ila na

záda a který ji kousal do zadnice, odná eje si chu  její k e do svého pokoje.

Jak patrno, d tský aspekt lze úsp n  dokládat u básnických osobností sv tového

písemnictví. Dante Alighieri (1265  1321) v Novém ivot  (Vita nuova, kolem roku 1295)

rovn  vylí il po átek své d tské lásky k Beatrici: spat il ji poprvé ve svých devíti letech a

také jí bylo dev t (toto íslo má symbolický význam v celé knize); podobné zmínky o

d tské lásce vlo il Dante i jinam do svého díla, je z ejmé, e pro básníka bylo d tství rájem,

ze kterého je dosp lý lov k ji  definitivn  vyhnán.

Sugestivn  je v knize Dolce far niente z hlediska d tského aspektu zpracován vztah

dít te k dosp lým: chlapec sice neví, pro  se Manka a Julie zapomn ly i co znamená

výraz zkurvit se, ale jeho slovník z í e tajemství je obohacen o nové odborné termíny .

V souvislosti s p edchozí interpretací Babi ky je u Nezvala zajímav  popsán chlapc v

vztah k babi ce Tilové. Nejprve se títil jejího stá í, pozd ji si ji v ak p es v echny vrásky

zamiloval. Ona to byla, kdo jej skute n  chápal, jí se také sv il se svým h íchem,

spáchaným zoubky na Matyld . P esto e byla babi ka velmi pobo ná (srovnej s Babi kou

B.N.), nepohor ila se natolik, aby mu nedala rozh e ení a nevyrovnala tak jeho pocit viny 

jako pokání musel políbit obrázek and lí ka na své posteli. Nezval p vabn  lí í, jak

and lí ka políbil na onu ást t la, kde p edtím zneuctil Matyldu, a jak jeho po ínání



vzbudilo ve tvá i babi ky úsm v. Obdobu najdeme pozd ji p i interpretacích u více autor ,

kup . u Aleny Vostré.

P i v í odleh enosti této Nezvalovy prózy si v ak nelze nepov imnout temného

strachu, který ne ekan  vystoupí na konci textu a podstatn  ovlivní záv re ný tená ský

dojem. Mohlo by se sice zdát, e umíst ní v záv ru je nezám rné, nebo  jde o snový d s a

kniha evokující jeden den dít te  logicky kon í spánkem. Autor v ak mohl uvedený motiv

uvést na za átku probuzením z d sivého snu a odreagováním dít te v pokojné atmosfé e

domova. Chápeme proto no ní hr zyplné stavy jako protiváhu dolce far niente .

Bezobsa ný snový d s, jak básník upozor uje v doslovu, nikdy pro n j zcela nepominul a

jako erná lampa zalil d tství hlubokými temnotami. Je p ízna né, e ani um lci s tak

mimo ádnou schopností znovuvybavení d tských zá itk  a pocit , jako byl Nezval, se

nepoda ilo odhalit zdroj prvního záchvatu. Enigma není vysv tleno a mo ná ani vysv tleno

být nem e, nechceme-li zab ednout do slo itostí interpretace jungovské psychologie.

Prostor knihy je, podobn  jako v Babi ce, omezen na základní horizont  pohledu

dít te: na u itelský byt a na rodnou vesnici. as prózy je sev en do jediného dne. Text v ak

ve tená i vzbuzuje celé trsy asociací ústrojným u itím d tského aspektu, kup íkladu ve

vá ném a sou asn  nevá ném p ístupu chlapce ke své h e (na str.20) nebo v propojení

vá ného s nevá ným v motivaci lidského jednání (str. 22).

Nezval zám rn  vyu ívá kontrastu odli ných rovin stylistických: pocity, dojmy a

sny protagonisty se rozvlní v mno ství a  obtí n  recipientsky vnímatelných vedlej ích v t

jediného souv tí vm stnaného do ob írného odstavce, zatímco posouvání d j  a událostí

konkrétního dne je podáno krat ími a lehce srozumitelnými v tami b ného vypravování

v p ehledných odstavcích. Je tak rozru en tradi ní tená ský p ístup k vnímání textu prózy,

v ní  nalézáme inspira ní podlo í básníkovy poezie od sebevraha z Edisona (1928) po

ver e pro d ti (1953). Vnímatel je ú asten p edobrazu budoucího básnického i ob anského

ivota Vít zslava Nezvala od virtuózních um leckých experiment  a  po depresi hrani ící

s du evní chorobou. V této souvislosti nás napadá jistá analogie s p edchozí

autobiografickou vzpomínkovou kní kou Svatopluka echa i s následnou prózou Karla

Konráda Postele bez nebes, abychom k d ív j ím mo ným souvislostem a inspiracím

p idali dal í.



Je t  o jedné Nezvalov  knize bychom se m li alespo  zmínit, je to Ani ka sk ítek a

Slam ný Hubert (1936). P vodní básník v zám r napsat dal í vzpomínky z d tství je zde

obohacen op t o surrealistickou obrazotvornost, navíc ale i o snahu proniknout do

d tského sv ta zevnit  pomocí tzv. d tské logiky (Alenka v í i div ). Vzpomínky na

vlastní d tství a pr niky do podv domí se zde kloubí s obecným ponorem do psychiky

dít te, se vcít ním do jeho magického sv ta transponovaného na kvalitativn  vy í úrove

um leckého pohledu.

U interpretovaných text  N mcové i Nezvala se jedná o projekci p ítomnosti do

minulosti, nikoli o reálnou minulost. Jejich esteticky ozvlá tn né vzpomínání v ak reálnou

p ítomnost zp tn  spoluvytvá í a dává tená i mo nost prodlít v sugestivním imaginárním

sv t  s tajuplným vyzn ním, prostým p íli né názornosti, didakti nosti a levného

moralizování.

Ocitujme v souvislosti s Nezvalovou knihou Dolce far niente na záv r slova Claude

Hughtona: V ím, e men í um lci jsou neustále týráni vzpomínkami na své d tství, a

proto jsou zpola d tmi. Kde to nejv t í um lci z stávají d tmi, bez ohledu na to, jak bílé
jsou jejich vlasy. Snad proto mohou stále vid t a cítit ivot jako n co jedine ného, proto

mohou objevovat sv t nov  ra ený, nov  stvo ený, který je zpola skute ností, zpola snem.

Vít zslav Nezval, odhlédnuto od jeho asto kontroverzních ob anských postoj ,

byl velký um lec. Jeho vrozený smysl pro v e krásné a neznámé, spontánní vnímání barev,

zvuk  a pohybu, spolu s obrovským rezervoárem jeho pam ti, kde si vzpomínky a

p edstavy udr ely nepomíjející v ni i sv est, to v e mu umo nilo posunout obrazy na

matnici básnického vid ní  a  do kouzelné n kolikarozm rnosti a barvitosti. Z stal

dít tem, které odmítá dosp lost.

Bylo nás p t  Karla Polá ka

Kniha Karla Polá ka (1892  1944 nebo 1945) Bylo nás p t (1946) vy la a  posmrtn  a

nelze ji nesrovnávat s Babi kou Bo eny N mcové. Rovn  Polá ek ji psal v kriticky

vypjatém období  ivota, vyobcován ze spole nosti protektorátní lutou hv zdou, i on se

do sv ta svého d tství obrátil sebezáchovn , také jeho fiktivní sv t d tství je poznamenán



nostalgií dávno minulého kontaminovanou krutostí momentální skute nosti. Polá k v

prozaický rok na malém m st  (od jara do jara) je vypráv n perspektivou koláka Petra

Bajzy, na rozdíl od N mcové tedy ich-formou, jako voln  navazující p íhody party

malom stských chlapc . Kompozice Babi ky i Polá kovy poslední kní ky je podobná,

rozdílná je v ak  perspektiva vypráv ní: Polá ek nazírá Pé v sv t optikou chlapce; u

Babi ky se  do ítáme  o  tom,  co  bylo,  u  Polá ka  jsme  vta eni  p ímo  do  jako  kdyby

p ítomného d je a vypravování se nese st ídav  v p ítomném a minulém ase.

Protagonista Petr Bajza vzpomíná na sv j p ed kolní v k, kdy byl d sn  hloupý,

t eba v p ípad  d ev né ko ské hlavy umíst né na pr elí domu:

Chodil jsem na ni alovat, e se v jednom kuse na mne klebí a já jí p ece nic ned lám. To
ona porád za íná, a  si to nechá! Maminka mne musila chlácholit a pravila, e ta hlava

mn  nic nem e ud lat, jeliko  je d ev ná. Ale to mn  mohla íkat porád a já jsem jí

necht l v it, jeliko  jsem byl d sn  hloupý.
kolákovo d tství zde p emoud ele vzpomíná na p ed kolní d tství, které

antropomorfizovalo d ev nou ko skou hlavu, rozmlouvalo s ní a alovalo na ni mamince.

O n kolik stran dále ale kolák sám dosud v í v existenci zví ecí e i u ko : a kon  si

p ed ním musejí dávat pozor, aby se neprozradili. Pozoroval jsem, e kdy  stojí p ed

krámem pana Friedmanna, tak si eptají, a já vím, co. e Jakub se oddává alkoholu, co
kodí zdraví a vede ke skotáctví.

D tský akcent je umocn n formou výpov di: sm sicí obecné e tiny a kolního

jazyka ítanek (Jakub se oddává alkoholu, co  kodí zdraví a vede ke skotáctví),
klukovské hantýrky (to ona porád za íná, a  si to nechá), spisovného kni ního jazyka

(maminka mne musila chlácholit a pravila). N kde jsou celé úseky textu neseny kolskou

rétorikou: Obyvatelé se iví chovem husí a soukenictvím. N kte í se oddávají  pa eráctví,

pro e  musejí chodit s etníkem na okres. Mnozí úpí ve v zení pro patné skutky.

V promluv  chlapeckého hrdiny se dále projevují i zvyklosti a úsloví dosp lých

obyvatel m ste ka, p edev ím rodi  (a já bych pak doma neobstál), jazyková vrstva

dobrodru né etby (kte í se vydali na vále nou stezku), spisovná mluva se mísí v plánu

lexikálním a morfologickém se zkomoleninami v hláskovém sledu slov podmín nými

psychologicky (sed t ve fodelu, b hzdarma, milistrant, kládynet, kreminálník, t ká



atalérie, prvost ídní, katezizmus), s klukovským slangem (meruna, klican),

s východo eským dialektem ( ou ata, prauda, ko auka  podobn  mluvil i v eském
p ekladu Tom Sawyer a Huck Finn), s germanismy, se svébytnými vazbami typu dal se do

bré e, m l vzteka atp. Základem je slovní zásoba chlapecké komunity  a kolní fráze, tato

sm s tvo í  slohovou vrstvu, od ní  se odrá ejí vrstvy ostatní.

Chlapcova mluvená výpov  je vt snávána do v tné stavby kolských projev

písemných; jestli e jsme u N mcové Babi ky konstatovali sklon k asyndetickému

p ipojování v t, u Polá ka je tomu v kní ce Bylo nás p t práv  naopak, zajisté podle

tehdej ích kolních u ebnic: Velitelem by cht l býti Kemlink Eduard, jeliko  jeho tatínek

pí e na ber áku, pro e  ho ka dý musí zdravit. V interpretované Polá kov  kní ce jsou

tedy typická dlouhá souv tí s pod adnými v tami a spojkami jeliko , pro e , pon vad ,

tudí , nýbr , nebo , navíc n kolik slov a frází se neustále opakuje (praviti silným hlasem,

nadávati dosti sprost , mluviti e i), co  vytvá í jakýsi specifický refrén textu. N kde

ov em mluv í ze své k e ovit  kolské mluvy pod vlivem emoce vypadne a navíc zakon í

v tu p idaným citoslovcem, jak tomu ob as v kní ce u iní i dosp lí:

A kdo vydloubal slu ce Kristýn  rozinky z váno ky, hé! Já jsem pravil, e to není

prauda a nech si to a alobníci p ijdou do pekla a erti budou do nich ouchat vidlemi

Kabinetní ukázkou polysyndetického p ipojování je kolákova promluva

reprodukující u itel v proslov na konci kolního roku p i p edávání vysv d ení:

Ne  nám pan u itel rozdal vysv d ení, tak nás napomenul, abychom ani

o prázdninách nezapomn li, e jsme synové vlasti, pro e  abychom ani o prázdninách
neslo ili ruce v klín a doma pomáhali. Abychom li p íkladem nap ed a ned lali hanbu

na í kole. Abychom zdravili dosp lé a nejedli nezralé ovoce, co  je zlých nemocí
p vodce, a nelámali v tve, pon vad  je to p íroda. Abychom dbali istoty t la a nemyslili

si, e kdy  jsou prázdniny, e m eme chodit jako u ata, pro e  abychom se vzd lávali

etbou.
Uvedená transpozice jist  dob e mín ného didaktického proslovu pana u itele do

klukovského sv ta dne nímu tená i p ipomene roztomilá kázání feldkuráta Katze a

sou asn  t eba proslov pana editele o nelízání zmrzlého zábradlí z filmu Obecná kola,

abychom z stali doma a nepou t li se do podobností zahrani ních. Petrova recepce



proslov  pana u itele i pana Fajsta i rodi  dobrácky ironizuje sv t dosp lých frází.

Zd raz ujeme dobrácky, nebo  poslední Polá kova kniha je dobráckým, nikoli zle

ironickým pokra ováním grotesky okresního m sta (v Polá kov  díle kní ka Bylo nás p t

bezprost edn  nenavazuje na ádný  p edchozí autor v proud, pouze n které postavy jsou

z malom stské pentalogie p evzaty).

Funkce dít te jako vyprav e umo nila Polá kovi vytvo it sloh slo it

diferencovaný, neodpovídající ádnému zavedenému slohovému typu, av ak skv le

vystihující d tský akcent k í ením v emo ných jazykových sv t , v etn  humanistické

periody. V prolínání r zných jazykových vrstev lze ov em vysledovat, e vrstva vystupující

na povrch je umíst na v t inou tam, kde se jí d j kní ky n jak dotýká: kola, klukovské hry

a bitky, rodina.

Rovn  syntaktická stavba v t je p izp sobena d tskému akcentu, tak e

primitivnosti a odchylek od správné skladby je vyu ito k dvojsmysl m, v t inou

s komickým ú inkem: Pajda chce v dycky jít s námi na pole a tedy ho Éda Kemlink vezme

s sebou a t ká na kozy a ony ho za trest cht jí nabrat na rohy
Mohli bychom poukazovat na dal í a dal í stylistické aktualizace (chlapci se kup .

navzájem i v mimo kolních promluvách ozna ují podle kolního zasedacího po ádku

p íjmením a jménem: Jirsák en k pravil, Bejval Antonín taky pravil), nazna ili jsme v ak

snad pro na e pot eby dostate n  slo itou strukturu Polá kova stylu v interpretované knize

a m eme se v novat specifiku jeho obrazu d tského sv ta. Je to sv t výhradn  klukovský,

jaký známe t eba z Pergaudovy Knoflíkové války nebo z chlapeckých knih ezá e i

Foglara. Být dívkou je zde neod initelná potupa:

A jeden z t ch pán  ukázal na mne a povídal: To je hezká hol i ka.
     To není prauda,  odv til Lá a ura en , nýbr  je to kluk.

      V dy  nosí sukýnky, tak jakýpak kluk?

     Tak se podívejte!  ekl Lá a a zdvihl mn  sukýnky.
     Sv t Babi ky Bo eny N mcové byl sv tem p edev ím enským: mu ský element

(chlapci, pan Pro ek, myslivci, psi) statoval v tomto enském sv t  spí e pro harmonické

dokreslení vztah  mezi babi kou, Barunkou, paní kn nou, Hortensií, Viktorkou: tam to

jisk ilo, tam se n co d lo. Explicitn  konfronta ní vyjád ení mezi mu ským a enským



elementem u feministky N mcové v Babi ce nenajdeme, zato u Polá ka v Bylo nás p t

asto:

Pro e  jsem rád, e jsem hoch, jenom mu ský dovede v echny nep átele poko it, aby

prosili o milost, e u  to víckrát nebudou d lat. Holky se sice taky perou, ale nemá to

ádnou cenu, jenom se chechtají nebo bre í. Neum jí si hrát, mají samé takové pitomé hry
a cht jí se vdávat. Ale ádný mu ský si je nevezme, proto e není s nimi ádná legrace.

Kdy  si hrají na svatbu, tak enicha d lá zase jenom d v e, p i em  se divn  kroutí a
pulí ústa, aby bylo vid t, e je enich.

A jinde lapidárn ji: Holky se je t  víc smály, to ony d lají v dycky, pon vad  jsou

blbé.
D tský aspekt je v uvedených ukázkách jasný: vrcholem potupné porá ky je prosba

o milost následovaná obligátním d tským r ením já u  to víckrát neud lám . Holky jsou

blbé a e s nimi legrace m e být  a dokonce velká, na to p ijdou chlapci a  asem, zatím je

pro n  nev stování a enichování nic ne  hamba hamboucí: On si  myslí,  e  Eva  je  moje

nev sta, to je bídná le , kdo o mn  íká, e jsem enich, tak je sám enich, a ze v ech
nejv t í. Co  siln  p ipomíná astou fundamentální dosp lou argumentaci, el ne tak

nevinn  p vabnou; Polá kova ahavost je zde zast ena, av ak prosvítá. T eba v následující

ukázce dialogu rigorózn  mu ského, kdy jeden pravil, druhý odv til, a tak :

Já jsem pravil: Na mne se nemá  co klebit,  on v ak odv til: Budu se klebit,

schváln  se budu klebit,  tak jsem pravil: Kdy  se klebí , tak jse  opice,  pro e  jsem

mu dal jednu p es kebuli. On mn  dal také jednu p es kebuli, a tak jsme se fackovali.
Erotika Polá kova fiktivního chlapeckého sv ta je z rodu on ch h ích  p ed

utr ením jablka: Aby se mohl vyzpovídat, e zh e il také proti p ikázání: Nesesmilní ,
napsal na ze  He manovy továrny neslu ný nápis.

Nebo jiná ukázka nemravnosti , p edeslaná navíc chlapcovou rafinovanou

kalkulací s vlastní nedosp lostí  i to je pro d tský sv t typické, ale literárn  z ídka

vyu ívané: Já v ak nemusím být tak uctivý, proto e jsem je t  malý a nemám z toho

rozum. Mo ná, e panu Fajstovi plivnu na okno. Nebo mu str ím do kapsy n co

nemravného, nap íklad chcíplou my .
Polá kovi ho i, kte í spolu chodí se nalézají v jednozna n  nevinném klukovském



sv t , v n m  dívky jsou jedna jako druhá pitomé paznehty, p ed  nimi  má  p ednost  i

jezev ík Pajda: Pro  by nemohl jít s námi? On nás nebude otravovat jako ty enské,
jeliko  má rozum.

Prostor je v interpretované Polá kov  knize diferencován na p átelský a

nep átelský: My, kte í bydlíme v Palackého ulici, jsme p átelé, ale ostatní jsou nep átelé.
I p átelský domácí prostor je mo no zú it a proh át do intimního stavu p ipomínajícího

bezmála  stav prenatální: V pe inách je teplou ko a já si myslím, e jsem zví e v doup ti. A

jako u N mcové byl tajemným a nep átelským prost edím les, kde obstála pouze Viktorka,

u Polá ka je les rovn  zatí en konotacemi nebezpe í: Dovnit  lesa se neodvá í leda

hajný, který jest ozbrojen pu kou.
Bezpe ný domácí prostor údolí ka byl v Babi ce prolamován z d tského dív ího

hlediska sn ním pod hv zdami, zbo nými pout mi, p edstavou proutku plujícího do mo e.

U Polá ka je to p edev ím grandiózní halucina ní výlet v rozsahu dvou p tin celkového

textu na samém konci knihy do exotických cirkusových krajin (z kompozi ního hlediska

recipientsky snad a  rozsahem nepat i ný a navozující pocit, jako kdyby kniha byla

p ed asn  ukon ena), jinde v textu se prostor rozvírá do klukovských her na poli, do

pou t ní drak  (zde vertikální rozm r v Babi ce srovnatelný s bleskem, který usmrtil

Viktorku).

Podobn  jako N mcová u il Polá ek i motiv pouti zbo ných poutník . Ten je

v Babi ce podán se slavnostní vá ností, u Polá ka - mo ná áste n  i vzhledem k jeho

moj í skému vyznání - ironizován pro zbo ného tená e snad a  nep im en . V pojetí

tohoto motivu je rovn  patrný rozdíl mezi chlapeckým a dív ím nazíráním d tského sv ta:

A tak, kdy  zpozorujeme, e se procesí blí í, tak si klekneme u silnice a sepneme
ruce. Kdy  pak p ijdou a  k nám, tak se hlasit  modlíme, co nejhlasit ji umíme, aby to

bylo sly et, e se modlíme, jeliko  procesí na zpáte ní cest  koná milosrdné skutky. Kdy

procesí usly í, e se modlíme, tak nás v ichni lidé chválí: To jsou hodní chlape kové, je
vid t, e chodí po spravedlivých cestách.  A házejí nám za odm nu p áky, ano i

desetníky. My pak se modlíme je t  hlasit ji, aby toho bylo víc. Nejlépe umí ebrat Bejval

Antonín a hned po n m já.
Za srovnání s Babi kou stojí u Polá kovy kní ky i zobrazení d tské hry. Chlapci



v Bylo nás p t si nehrají v intimit  sv tnice za pecí pod laskavým dohledem dosp lých na

kolu a na svatbu (jak rozdílné je pojetí svatby ve fiktivním dív ím a klukovském d tském

sv t  srovnávaných próz!), nýbr  ve volném prostoru na poli a bez dosp lých, a to na

hospodu:

Kdybych nebyl po sv. zpov di, tak bych taky jako bych sed l v hospod , jako bych pil
pivo a d lal bych obyvatele. Ale proto e jsem po sv. zpov di, tak nesmím, abych nezh e il

slovem nebo skutkem.
      Tak jdi pry , ty vole,  pravil jsem.

Ukázka obsahuje op t hrst rafinovaných stylistických nuancí, o nich  jsme se

zmi ovali ji  d íve, av ak vypíchneme shodné zd razn ní fiktivní povahy d tské hry u obou

text  zobrazujících d tský sv t: N mcová i Polá ek shodn  u ívají spojovacího výrazu

sou adicího s významem identifika ním jako. Polá ek ov em navíc svrchovan  klukovsky

pointuje.

V idylickém sv t Babi ky jsou sociální rozpory zast eny, zatímco Polá ek je

naopak ve své poslední kní ce akcentuje. Dolo it si to m eme vypravováním protagonisty

o jeho h e se Zilvarem v chudobinci. Zajímavé je, e zde ji  chybí zájmenné p íslovce

s významem srovnávacím jako, hra chlapc  je opravdu humorn  mrazivá:

Já jsem tu nohu porád cht l, jenom kdybych si mohl na ni áhnout, a Zilvar pravil:
Jenom po kej, a  tatínek usne, tak mu tu nohu odundám a m eme si hrát.

     Tak se tedy stalo, a kdy  pan Zilvar spal, tak mu tu nohu odepjal a já jsem byl velice

rád. Potom jsme si hráli na ebrotu a já d lal chromajzla. A Zilvar byl lidi. Já jsem chodil
a prosil jsem lidi o bo í dárek a Zilvar byl jednou ten, co dá, podruhé ten, co nedá.

Nejlépe um l d lat toho, co nedá. Kdy  d lal milostpána, co má na dve ích tabulku
P ispívá na místní chudé , tak se v dycky nafoukl, d sn  koulel o ima a mluvil: Vy

lumpe, kdybyste el rad ji pracovat,  nebo: Jd te si s Pánembohem, je vás tu moc.

Nebo d lal polecajta a íkal: Ty obejdo, u  jsem t  dvakrát napomenul, hybaj, a
zmizne , a  to nemusím opakovat, nebo p jde  se mnou.  A pak mne sebral a vedl na

obec.

     To byla hra! Nám se to d sn  líbilo a pan Zilvar spal a hlu n  ka lal. Kdy  jsem o tom
povídal Bejvalovi, tak nám velice závid l a pravil, e by si s námi cht l taky hrát.



Kní ka Bylo nás p t je postavena na d ji, její d tské postavy se nevyvíjejí, postavy

dosp lé jsou v t inou epizodní a lze je charakterizovat jedinou typickou vlastností: je itný

Fajst, bigotní Jirsák-Krakono , nemluvný pacholek, lakomá Va eková, sprostá Kozí

Kuncka; proto e je fiktivní sv t knihy nazírán d tskou perspektivou, autor dosp lé postavy

vidí zjednodu en  vzhledem k p im enosti d tského vnímání, které je t  není schopno

rozli it povahové nuance. Jediná nekarikovaná postava je Pé ova maminka, která jako

kdyby p edjímala postavu maminky v budoucích prózách Oty Pavla.

Polá kova kriti nost v i malom stskému zp sobu ivota navazuje na Nerudovy

Povídky malostranské (1878) a lejharovu prózu s ironickým názvem Malom stská idyla
(1911), na rozdíl od nich je v ak je v jeho poslední kní ce filtrována d tským aspektem,

jaký u ili  ov em jinak  t eba Hostovský v erné tlup (1933) nebo Langer v Bratrstvu

Bílého klí e (1934). Na kní ku Bylo nás p t pozd ji navázal kvorecký prózou Ze ivota
lep í spole nosti (1965).

Pro neodolatelný humor svého specificky d tského sv ta, ale p edev ím pro

dru nost a inorodou aktivitu svých klukovských hrdin  je Polá kova kní ka Bylo nás p t

stále tena d tmi i dosp lými a stala se trvalou hodnotou eské prózy. K její popularit

p isp la rozhlasová etba Franti ka Filipovského i televizní seriál, kní ka byla rovn

p edlohou  kresleného seriálu Vladimíra Ren ína.

Kapitola z knihy Josefa Proke e D tský sv t v eské próze 60. let XX. století , od s.

33-51, 19 s. ISBN 80-210-3040-2. (Masarykova Univerzita, Brno, 2003).


